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Europees Economisch en Sociaal Comité
Brussel, 25 februari 2008  
	ZITTING
VAN 13 EN 14 FEBRUARI 2008
SAMENVATTING VAN DE GOEDGEKEURDE ADVIEZEN
  

	De adviezen van het EESC zijn integraal en in de officiële talen van de EU te raadplegen op de website van het Comité:

http://eesc.europa.eu/activities/press/summaries_plenaries/index_fr.asp



De zitting werd bijgewoond door mevrouw KROES, lid van de Europese Commissie, die een uiteenzetting hield over het mededingingsbeleid, en door een afgevaardigde van het sociaal-economisch adviesforum van MERCOSUR, ter gelegenheid van de tienjarige samenwerking met het EESC.

1. ENERGIE
· Energiemix in het vervoer
–   Rapporteur : de heer IOZIA (Werknemers – IT)


–   Ref. : Verkennend advies – CESE 296/2008

–   Hoofdpunten :

Olie zal nog vele jaren lang de belangrijkste brandstof voor het vervoer blijven. Aardgas, een andere niet-hernieuwbare energiebron, zal naast olieproducten kunnen worden gebruikt of zal die gedeeltelijk kunnen vervangen. Toch moet er volgens het EESC absoluut aanzienlijk meer geld besteed gaan worden aan onderzoek naar de productie en het gebruik van waterstof en agrobrandstoffen van de tweede generatie.

Met het besluit om het systeem van emissiecertificaten uit te breiden tot het luchtvervoer – dat in groeiende mate verantwoordelijk is voor de uitstoot van broeikasgassen – is de aanzet gegeven voor een snellere ontwikkeling van nieuwe brandstoffen. Enkele luchtvaartmaatschappijen bestuderen reeds de mogelijkheid om agrobrandstoffen te gebruiken. Met waterstoftoepassingen worden nog maar weinig resultaten geboekt. Er is nog een lange weg te gaan voordat dit in de luchtvaart als alternatieve brandstof kan worden gebruikt. Grote scheepsmotoren zijn eenvoudiger aan te passen voor het gebruik van gemengde brandstoffen die minder koolstof bevatten. Het spoorvervoer is al nauwelijks schadelijk voor het milieu, maar door de benodigde elektriciteit met hernieuwbare energiebronnen op te wekken kunnen de milieuprestaties van deze vervoerswijze zeker nog worden verbeterd.

De beste brandstof is brandstof die niet wordt gebruikt. Dat moet altijd het uitgangspunt zijn als fiscale en andere stimulerende maatregelen, aanbevelingen en regelgeving worden opgesteld: de milieuvriendelijkste en economisch meest duurzame oplossingen verdienen de voorkeur. Er moet worden bezuinigd op het gebruik van brandstoffen door in te zetten op openbaar vervoer, alternatieve vervoerswijzen en sociaaleconomisch beleidsmaatregelen die de burgers mobieler maken.


Het EESC is ervan overtuigd dat de toekomstige ontwikkeling van het vervoer in het teken moet staan van een geleidelijke decarbonisatie van alle brandstoffen, die er uiteindelijk toe moet leiden dat er geen schadelijke stoffen meer worden uitgestoten. De productie van H2 met behulp van hernieuwbare energiebronnen, zoals biomassa, fotolyse, thermodynamische of fotovoltaïsche zonne-energie, windenergie of hydro-elektrische energie is de beste optie. Er moet voorrang worden gegeven aan stroom. Vanwege de bestaande bronnen voor kernenergie en het potentieel aan vernieuwbare energie en "schone" steenkool, kan de toekomst wat de stroomvoorziening betreft met een gerust hart tegemoet worden gezien. 
Het EESC vindt het van groot belang dat het maatschappelijk middenveld bewust wordt gemaakt van deze problematiek en wordt betrokken bij het zoeken naar oplossingen. Maatschappelijke organisaties werken immers mee aan het terugdringen van het energieverbruik en aan het creëren van draagvlak voor steun voor onderzoek en innovatie op het stuk van schone en duurzame brandstoffen.
– 
Contactpersoon :mevrouw Lopez Grancha 



       (Tel. : 00 32 2 546 87 13 – e-mail : mariajose.lopezgrancha@eesc.europa.eu)

· Energie-efficiëntie in gebouwen: bijdrage van de eindgebruiker
–  Rapporteur : de heer PEZZINI (Werkgevers –IT)


–  Ref. : Verkennend advies  – CESE 270/2008

–  Hoofdpunten :
Het EESC erkent dat verbetering van het energierendement een fundamentele factor is voor de bescherming van het klimaat en de EU helpt bij het nakomen van de afspraken van het Kyoto-protocol en de nieuwe emissiereductiedoelstellingen die de Europese Raad in maart 2007 heeft vastgesteld. Het beveelt aan de inspanningen t.a.v. de consumenten op te voeren.

Het energieverbruik van aan gebouwen gerelateerde diensten vertegenwoordigt circa 40%
 van het energieverbruik in de EU.

Het EESC beveelt enkele maatregelen aan die nuttig kunnen zijn om de energie-efficiëntie te bevorderen, zowel bij de eindgebruikers als in gebouwen:

-
gratis energieadvies en overheidssteun voor haalbaarheidsstudies;

-
belastingvermindering en/of subsidies voor de uitvoering van "energie-audits";

-
verlaagde BTW-tarieven of nultarieven voor brandstoffen die worden gebruikt voor 
verwarming, elektriciteit en aandrijfkracht;

-
verlaagde BTW-tarieven en aftrekmogelijkheden voor de aanschaf van technologieën die vanuit energie- en milieuoogpunt doeltreffend zijn of om bestaande gebouwen uit te rusten met de beste systemen op het gebied van warmte-isolatie;

-
leningen tegen gunstige voorwaarden voor de aanschaf van energie-efficiënte apparatuur en installaties (zoals condensatieketels, individuele thermostaten, enz.) en leningen voor interventies van ondernemingen die efficiëntieoplossingen aanbieden (ESCO's)
 ;

-
financiële steun of belastingaftrek voor investeringen in O&O-activiteiten of proefprojecten, om de verspreiding van nieuwe technologieën te bevorderen op het gebied van energie-efficiënte oplossingen voor de bouw, door gebruik te maken van de mogelijkheden van het 7e kaderprogramma voor OTO&D en het kaderprogramma voor innovatie 2007-2013, van het programma LIFE+ en van de structuur- en cohesiefondsen;

-
financiële steun voor gezinnen met een laag inkomen en gepensioneerden, om de energie-efficiëntie van woningen te verbeteren, en langetermijnleningen tegen gunstige voorwaarden om de energie-efficiëntie van gebouwen te verbeteren;

-
vaste tarieven voor het regelmatige onderhoud, door gekwalificeerd personeel, van verwarmingsketels en airco-installaties;

-
de totstandkoming van een communautaire website, gelinkt aan nationale sites en gemakkelijk toegankelijk voor eindgebruikers.

Vanuit het oogpunt van de eindgebruiker dient er volgens het EESC goed te worden gekeken naar de obstakels voor de bevordering en toepassing van energie-efficiënte oplossingen in Europese gebouwen: deze belemmeringen kunnen van technische, economische, financiële, juridische, administratief-bureaucratische en institutionele aard zijn, en kunnen tevens betrekking hebben op het beheer, sociale gedragspatronen en een inconsistente aanpak (onevenwicht tussen verwarming/verkoeling, het niet-rekening houden met klimaatzones, enz.)
–  Contactpersoon : de heer Dammann  
                                 (Tel. : 00 32 2 546 93 66 – e-mail : svenn.dammann@eesc.europa.eu)

· Positieve en negatieve gevolgen van toegenomen milieu- en energie-eisen 
–  Rapporteur : de heer WOLF (Diverse werkzaamheden – DE)


–  Ref. : Verkennend advies –  CESE 271/2008

–   Hoofdpunten :

In dit advies over energiebeleid en klimaatverandering staat de volgende vraag centraal: als het energieverbruik en de uitstoot van broeikasgassen drastisch worden ingedamd, welke mogelijke voor- en nadelen levert dat dan op voor het concurrentievermogen van de EU? Hierbij wordt vooral de economische kant van de zaak belicht. 

Alle energie- en klimaatplannen en bijbehorende instrumenten moeten dan ook in het teken staan van een zo groot mogelijke rendabiliteit. Wat energieverbruik en voorzieningszekerheid betreft geldt de energie-efficiëntie als maatstaf.
Het Europese energie- en klimaatbeleid zou ook een stimulerend effect moeten hebben op de samenwerking tussen overheid en bedrijfsleven, waarbij de economisch, geografisch en ook wat grondstoffenverbruik betreft sterke punten van de verschillende lidstaten optimaal benut en gecombineerd worden. 

Hoewel de klimaatverandering om dringende maatregelen vraagt, mag het tempo waarin de noodzakelijke veranderingen worden doorgevoerd in de energievoorziening en het energieverbruik geen al te zware wissel trekken op het aanpassingsvermogen van de economie en de samenleving.
Een bottom-up-aanpak verdient de voorkeur: naast een initiatiefrijk optreden van alle partijen moeten ook technische en economische diversiteit en flexibiliteit worden gefaciliteerd en ondersteund. Noodzakelijk is dan ook een ruime energiemix, waarbij geen enkele nuttige technologie te vroeg terzijde mag worden geschoven
. Als de mogelijkheid bestaat, moeten stimuleringsinstrumenten zoals een goed uitgewerkte allocatie van emissierechten voorrang krijgen boven gedetailleerde regelingen.

De O&O-activiteiten om zuinige, klimaatvriendelijke energietechnologie te ontwikkelen moeten worden uitgebreid, en hiervoor dienen ingenieurs, wetenschappers en technici te worden opgeleid.
Om een level playing field te creëren zijn internationaal echter wel bindende klimaatdoelstellingen nodig die voor alle broeikasgassen uitstotende landen gelden. Anders zou de EU door haar hogere energiekosten namelijk te maken krijgen met een verslechterende internationale concurrentiepositie, waarbij om te beginnen energie-intensieve industrieën zouden wegtrekken, zonder dat de klimaatbescherming er ook maar enigszins op vooruit gaat (carbon leakage). Alle Europese actoren spannen zich in om dit doel te verwezenlijken (bijvoorbeeld de conferentie op Bali).
 –  Contactpersoon : mevrouw Lopez Grancha 

                              (Tel. : 00 32 2 546 87 13 – e-mail : mariajose.lopezgrancha@eesc.europa.eu)

2. CONSUMENTEN
· Groepsacties in het Europese consumentenrecht
–
 Rapporteur : de heer PEGADO LIZ (Diverse werkzaamheden – PT)


–
Ref. : Initiatiefadvies – CESE 258/2008 


–    Hoofdpunten :

Het Comité is er altijd voorstander van geweest om op EG-niveau een regeling uit te vaardigen voor groepsacties bedoeld om schadevergoeding te verkrijgen in geval van schending van collectieve of verspreide rechten. Dergelijke acties zouden een nuttige aanvulling vormen op de bescherming middels gerechtelijke en buitengerechtelijke vorderingen. 
Het EESC is van mening dat een groepsactie: 

· op doorslaggevende wijze kan bijdragen tot het wegwerken van belemmeringen voor het functioneren van de interne markt die te wijten zijn aan uiteenlopende nationale rechtstelsels. De consument kan zo meer vertrouwen krijgen in de voordelen van die markt en ook kan worden gezorgd voor echte en faire mededinging tussen ondernemingen (artikel 3-1 c en g) van het Verdrag);
· de bescherming van consumenten versterkt omdat zij zich gemakkelijker en efficiënter tot de rechter kunnen wenden, waardoor ook de EG-wetgeving doelmatiger kan worden toegepast (artikel 3-1 t) van het Verdrag);
· beantwoordt aan het grondrecht op een doeltreffende voorziening in rechte voor een onpartijdige rechter, zoals wordt gegarandeerd door het Europees Handvest van grondrechten (artikel 47).
Het EESC heeft oog voor de momenteel in de lidstaten van kracht zijnde regelingen, maar ook voor de ervaringen die derde landen met een dergelijke actie hebben opgedaan. Het houdt met name rekening met de beginselen die zijn vervat in Aanbeveling C/2007)74 van de raad van ministers van de OESO van 12 juli 2007, inzake de beslechting van en schadevergoeding bij consumentengeschillen. Het verwerpt de Amerikaanse "class action" omdat het die vordering onverenigbaar acht met de Europese tradities en beginselen. 

Het EESC heeft de belangrijkste opties onderzocht betreffende het rechtsstelsel (voor- en nadelen van een "opt-in" en "opt-out" stelsel of een mengeling daarvan), de rol van de rechter, schadevergoeding, beroepsmogelijkheden en financiering. Ook heeft het de rechtsgrondslag voor een dergelijk initiatief en het te hanteren wetgevingsinstrument geanalyseerd. 

Het EESC verzoekt het Europees Parlement, de Raad en de lidstaten om bij dit denkproces rekening te houden met de belangen van de verschillende partijen en de beginselen van evenredigheid en subsidiariteit in acht te nemen, en de noodzakelijke besluiten aan te vullen zodat er zo snel mogelijk een initiatief in de bepleite richting zal komen.
–   Contactpersoon : de heer Lobo

                    (Tel.: 00 32 2 546 97 17 – e-mail : luis.lobo@eesc.europa.eu)
· 
Strategie consumentenbeleid 2007-2013
–
Rapporteur : mevrouw DARMANIN (Werknemers – MT)

–
Ref. : COM(2007) 99 final – CESE 259/2008
–   Hoofdpunten :
Het EESC is ingenomen met de strategie voor de periode 2007-2013 en beschouwt deze als een veelbelovende stap voorwaarts op het gebied van consumentenbescherming. Het gaat om een ambitieus – zij het hier en daar ook vaag – plan, waarvan de doelstellingen volgens het EESC binnen het aangegeven tijdschema kunnen worden verwezenlijkt 

Helaas is het budget van gemiddeld 22,7 miljard per jaar in de ogen van het EESC echter te laag om de in de strategie genoemde maatregelen te kunnen uitvoeren.

Hoewel de strategie een positieve inslag heeft en ambitieus is, zijn de resultaten die tot dusverre op het gebied van consumentenbeleid zijn geboekt teleurstellend geweest. 

Waar nodig zou de Commissie ervoor moeten zorgen dat de wetgeving ook daadwerkelijk wordt uitgevoerd en gehandhaafd, zonder dat al bestaande nationale regelingen ter bescherming van de consument hierbij op enigerlei wijze in het gedrang komen.

Voor de periode 2007-2013 wijst het EESC een aantal uitdagingen aan, zoals:

· Er moet meer gebruik worden gemaakt van technologie om op een correcte  manier reclame te maken voor producten en diensten en hiervan op verantwoorde wijze gebruik te maken.  

· Waar nodig moet de wet gehandhaafd worden; niet in alle lidstaten wordt de wet even goed gehandhaafd.
· Verhaalsmogelijkheden voor consumenten, zowel individueel als collectief; in hun eigen land en over de grens zouden consumenten zich op een gemakkelijke en efficiënte manier schadeloos moeten kunnen stellen.
–
Contactpersoon : mevrouw Filipa Pimentel 


                             (Tel.: 00 32 2 546 84 44 – e-mail : filipa.pimentel@eesc.europa.eu)

· 
Consumptiegoederen – rechtstreekse aansprakelijkheid producenten
–   Rapporteur : de heer CASSIDY (Werkgevers – UK)

–    Ref. : COM(2007) 210 final – CESE 261/2008
–    Hoofdpunten :

Controles van de Commissie hebben significante verschillen aan het licht gebracht in de wetgeving die de lidstaten hebben ingevoerd om Richtlijn 1999/44/EG om te zetten.

In het licht van bovenstaande verzoekt het EESC de Commissie met klem om op te treden tegen de lidstaten die Richtlijn 1999/44/EG nog altijd niet correct hebben omgezet.

In het groenboek over de herziening van het consumentenacquis komt een aantal sectoroverschrijdende kwesties aan de orde.

Het EESC vindt dat richtlijn Verkoop consumptiegoederen onder meer tekortschiet wat betreft de garantiebepalingen voor producenten en detailhandel en noemt in dit verband artikel 2 over conformiteitseisen als voorbeeld.

Er is nog onvoldoende reden om Richtlijn 1999/44/EG afzonderlijk te wijzigen teneinde RAP in te voeren. Het EESC beveelt de Commissie aan om zich te buigen over de wenselijkheid van Europese regels voor RAP en daarover wellicht een document van wetgevende aard (bijv. een "horizontale" richtlijn) op te stellen als vervolg op het groenboek. Organisaties als de UGAL en het BEUC zijn hier voorstander van. Met Eurocommerce is het EESC echter van mening dat het uiteindelijke resultaat van deze exercitie niet mag leiden tot te veel extra administratieve rompslomp voor de sector.

Voordat de Commissie een "horizontale" richtlijn voorstelt, zou volgens het EESC een effectbeoordeling moeten worden uitgevoerd.

Het EESC is het ermee eens dat de richtlijn ook moet gelden voor overeenkomsten in het kader waarvan goederen aan consumenten ter beschikking worden gesteld (bijv. autoverhuur), voor overeenkomsten in het kader waarvan digitale inhoud aan consumenten wordt geleverd (bijv. online muziek) en voor tweedehands goederen die worden verkocht op een openbare veiling, waarop de consument in eigen persoon aanwezig kan zijn. Dit geldt ook voor andere aspecten, zoals de definitie van het begrip levering, risico-overdracht, het begrip conformiteit en de verlenging van de termijnen voor de vaststelling daarvan, aansprakelijkheid voor terugkerende gebreken, regels inzake bewijslast en zelfs bepaalde vormen van verhaal, die zouden moeten worden beschouwd als onderdelen van een horizontaal instrument in het licht van een gecombineerde benadering van de herziening van het consumentenacquis.

–    Contactpersoon : de heer Faure


                      (Tel.: 00 32 2 546 96 15 – e-mail : jeanpierre.faure@eesc.europa.eu)

3. LANDBOUWBELEID
· Visserijrechten 
–   Rapporteur : de heer SARRO IPARRAGUIRRE (Diverse werkzaamheden – ES)

–   Ref. : Initiatiefadvies – CESE 273/2008
–   Hoofdpunten : 
Het EESC wil met dit initiatiefadvies zijn bijdrage leveren aan het door de Commissie geplande debat over een beter systeem voor het beheer van de visbestanden, dat de hoeksteen moet gaan vormen van het GVB. Alleen op die manier kan de duurzaamheid van de bestanden op lange termijn worden verzekerd en kan het concurrentievermogen van de communautaire vloot worden veiliggesteld

Het EESC dringt erop aan dat de Commissie na afloop van de discussieperiode een studie opstelt over de huidige capaciteit van de communautaire vloot en de quota die noodzakelijk zijn om het concurrentievermogen van die vloot op peil te houden, zonder dat het voortbestaan van de communautaire visgronden in gevaar wordt gebracht. 

Het EESC is zich ervan bewust dat het invoeren van een communautaire, op verhandelbare visserijrechten gebaseerde beheersregeling, geen sinecure is. Hiermee wordt echter wel de weg vrijgemaakt voor een duurzame exploitatie van de levende aquatische hulpbronnen, daarbij op evenwichtige wijze rekening houdend met de milieu-, economische en sociale aspecten.
· Contactpersoon :  de heer Iniguez Yuste

                       (Tel. : 00 32 2 546 87 68  –  e-mail :  arturo.iniguez@eesc.europa.eu)
· Steunregeling katoen
–   Rapporteur : de heer NARRO SANCHEZ (Diverse werkzaamheden – ES)

–   Ref. : COM(2007) 701 final – 2007/0242 CNS – CESE 274/2008
–   Hoofdpunten :

Op grond van het subsidiariteitsbeginsel moeten de landen die dat wensen de kans krijgen zonder problemen over te stappen op volledige ontkoppeling van de steun. Een dergelijke overgang zou stroken met de laatste sectorale hervormingen in het kader van het GLB en het nieuwe wetgevende kader voor het GLB dat de Commissie in het voorjaar van 2008 bekend zal maken. In het kader van de hervorming moeten alternatieve oplossingen naar voren worden geschoven om omschakeling van de katoenproducerende regio's te voorkomen en moeten de instrumenten worden aangereikt waarmee de egreneringsindustrie zich kan aanpassen aan de nieuwe situatie. Daarnaast moet waar mogelijk de weg worden vrijgemaakt voor nieuwe technologische alternatieven, geïntegreerde productiesystemen en milieuvriendelijke productie.

· Contactpersoon : de heer Iniguez Yuste

                     (Tel : 00 32 2 546 87 68 –  e-mail : arturo.iniguez@eesc.europa.eu)

4. INDUSTRIEBELEID
· De evolutie van Europa's textiel- en schoeiselindustrie
–   Rapporteur : de heer CAPPELLINI (Diverse werkzaamheden – IT)

–   Co-rapporteur : de heer GARCZYNSKI (Categorie 1 – PL)

–   Ref. : Informatief rapport – CESE 1572/2007 fin

–   Hoofdpunten :
In de textiel-, kleding en schoeiselindustrie (TKS) is een neerwaartse trend zichtbaar, die dringend vraagt om maatregelen waarmee de sector zich kan diversifiëren en een nieuwe plek kan veroveren op de wereldmarkt. De liberalisering van de handel moet hand in hand gaan met instrumenten die de Europese industrie kunnen beschermen tegen oneerlijke mededingingspraktijken. De CCMI roept de Commissie ertoe op om te ijveren voor betere voorwaarden voor markttoegang in derde landen, terwijl zij beseft dat de opkomende economieën de vraag op de internationale markten sterk kunnen beïnvloeden, en dat ook de Euro-Aziatische betrekkingen van wezenlijk belang kunnen zijn voor de bevordering van nieuwe Europese producties met een hoge toegevoegde waarde. De CCMI benadrukt ook het essentiële belang van respect voor fundamentele arbeidsrechten; zij acht "sociale dumping" onaanvaardbaar en stelt maatregelen voor om Europa's sociaal model internationaal kracht bij te zetten. Bovendien is een grondige herziening van het netwerkingsbeleid nodig, en de dient samenwerking binnen de waardeketen te worden bevorderd. Ook moeten concrete maatregelen worden genomen om toe te werken naar een Euromediterrane regio voor textielproductie. Het is tevens essentieel dat er hogere opleidingsnormen worden vastgesteld en dat de wetenschaps- en ondernemerscultuur worden bevorderd, terwijl de belangstelling van de jeugd voor deze sector moet worden aangewakkerd. 

Om vooruit te lopen op de industriële reconversie is het noodzakelijk de sociale partners daar meer bij te betrekken, zodat succesvolle praktijken en innovatieve benaderingen kunnen worden verspreid. De sector zou zeker zijn voordeel kunnen doen met een nieuw beleid voor openbare aanbestedingen dat innovatie stimuleert, met name in de sectoren waarin het meest wordt gewerkt met technische kleding – zoals volksgezondheid, defensie en vervoer. Om het comparatieve voordeel van de EU op het gebied van technologie en innovatie te behouden, is het van cruciaal belang om de centra van uitmuntendheid te promoten en om te stimuleren dat tussen bestaande en nieuwe technologieplatforms en tussen deze platforms en toonaangevende Europese programma’s en beleid partnerschappen worden aangegaan, zodat de beschikbare hulpbronnen kunnen worden aangevuld. Verder is het zaak dat de sector zich een nieuw imago aanmeet, via proefprojecten die zijn gericht op samenwerking tussen design en kenniscentra in de TKS-sector. Om de coördinatie tussen institutionele en particuliere instellingen te bevorderen zou het tevens een goede zaak zijn als de rol en verantwoordelijkheden van de CCMI in de sector worden uitgebreid, zowel wat het toezicht op de dialoog betreft als ter vergroting van het vermogen om de daad bij het woord te voegen. Verder wil de CCMI een lans breken voor de invoering van Europese regels inzake de herkomst, traceerbaarheid en etikettering van ingevoerde en uitgevoerde producten, en van energiezuinige productieprocessen waarvoor hernieuwbare energiebronnen worden gebruikt. De CCMI benadrukt dat consumenten duidelijke en begrijpelijke productinformatie moeten ontvangen. Tot slot maakt de CCMI zich zorgen over de te grote administratieve rompslomp die de goedkeuring van de REACH-Verordening (vooral voor het MKB) met zich heeft meegebracht, alhoewel wordt erkend dat dit de sector nieuwe kansen kan bieden.

· Contactpersoon : de heer Cólera Rodríguez  

                                 (Tel. : 00 32 2 546 96 29 – e-mail : josemiguel.colerarodriguez@eesc.europa.eu)

5. FINANCIËLE DIENSTEN
· Financiële integratie van de Europese effectenbeurzen
–    Rapporteur : de heer LEHNHOFF (Werkgevers – DE)  



· Ref. : Initiatiefadvies – CESE 283/2008
· Hoofdpunten :
Het EESC beveelt de Europese instellingen aan om de burgers van de Gemeenschap nog intensiever dan tot op heden het geval was voor te lichten over de voordelen van een geharmoniseerde regeling voor de effectenhandel. De aandacht dient zich vooral op de vestigingsplaatsen van beurzen te richten want deze zijn van het grootste belang voor de markteconomie. Daarbij moet vooral worden gekeken naar de bewegingen van de middelen van soevereine emittenten en staatsleningen van landen met een opkomende economie en van landen die over veel natuurlijke hulpbronnen beschikken.
De Commissie wordt aanbevolen om bij de in haar witboek over het beleid inzake financiële diensten
 aangekondigde evaluatie achteraf van het actieplan voor financiële diensten vooral te bezien of de talrijke wijzigingen in de EU-voorschriften voor beurzen en andere handelsplaatsen een doelmatige integratie van de Europese beurzenmarkten bevorderen 

De Europese instellingen zouden pas naar alternatieven voor de bevordering van integratie via mededinging mogen gaan zoeken als blijkt dat de concentratie van beurzen tot gevolg heeft dat de toegang voor regionaal actieve mkb's substantieel wordt bemoeilijkt.
–   Contactpersoon :  de heer Soosaar
                                (Tel. : 00 32 2 546 96 28 – e-mail : juri.soosaar@eesc.europa.eu)

6. DIENSTEN VAN ALGEMEEN BELANG
· Een onafhankelijke evaluatie van de diensten van algemeen belang
–   Rapporteur : de heer HENCKS (Werknemers – LU)

–   Ref. : Initiatiefadvies – CESE 267/2008

–   Hoofdpunten : 

De door de Europese Raad op 17 en 18 oktober 2007 doorgevoerde Verdragsherzieningen betekenen onder meer voor de diensten van algemeen belang (DAB) een nieuwe stap vooruit.

Zo hebben de EU en de lidstaten de aangescherpte verplichting om ervoor te zorgen dat de diensten van algemeen economisch belang (DAEB) goed functioneren, hetgeen met name impliceert dat aan de beoordeling van de prestaties van die diensten geleidelijk aan meer vaart wordt gegeven.

Die beoordeling moet ertoe dienen om de efficiëntie van de DAEB te verhogen en deze aan te passen aan de behoeften van de burgers en het bedrijfsleven zoals die zich ontwikkelen. Ook strekt ze ertoe om de overheden de elementen aan te reiken waarmee zij de juiste keuzes kunnen maken.

DAB spelen een belangrijke rol bij de bestrijding van maatschappelijke uitsluiting en de bevordering van sociale rechtvaardigheid en bescherming, die krachtens het Verdrag tot de doelstellingen van de Unie behoren. Daarom moeten niet alleen de DAEB, waarvoor EU-regels bestaan, maar ook de DAB die geen economisch karakter hebben, regelmatig op nationaal niveau worden geëvalueerd. 


De evaluatie van de DAB (zowel economisch als niet-economisch) op nationaal, regionaal en lokaal niveau moet onafhankelijk en pluralistisch zijn, met discussie gepaard gaan, de drie pijlers van de Lissabonstrategie bestrijken en gebaseerd zijn op een reeks criteria, en alle betrokkenen dienen over deze evaluatie te worden geraadpleegd.

Verder moeten op Europees niveau de uitvoeringsbepalingen worden vastgesteld voor uitwisseling, confrontatie, vergelijking en coördinatie en dient, met inachtneming van het subsidiariteitsbeginsel, de dynamiek van de onafhankelijk evaluatie te worden aangewakkerd door, in samenspraak met de vertegenwoordigers van betrokkenen en op basis van gemeenschappelijke indicatoren, een geharmoniseerde Europese evaluatiemethode te ontwerpen.
–   Contactpersoon : mevrouw Bazsik  

                                  (Tel. : 00 32 2 546 86 58 – e-mail : agota.bazsik@eesc.europa.eu)

7. VEILIGHEID EN GEZONDHEID
· Stoffen die worden toegevoegd aan geneesmiddelen om deze te kleuren
Advies van de categorie C

–
Ref. : COM(2008) 1 final – CESE 266/2008

–    Contactpersoon : de heer Pereira dos Santos


                                   (Tel.: 00 32 2 546 92 45 – e-mail : joao.pereiradossantos@eesc.europa.eu)

8. MILIEU
· Oprichting van het Europees Milieuagentschap (gecodificeerde versie)
Advies van de categorie C

–  Ref. : COM(2007) 667 final – 2007/0235 COD – CESE 276/2008
· Contactpersoon : mevrouw Laurila 

                                (Tel: 00 32 2 546 97 39 – e-mail : maarit.laurila@eesc.europa.eu)

9. 
INTERNE MARKT
· Textielbenamingen
Advies van de categorie C
–
Ref. : COM(2007) 870 final – CESE 264/2008
–   Contactpersoon : de heer Pereira dos Santos


                                 (Tel.: 0032 2 546 9245 – e-mail : joao.pereiradossantos@eesc.europa.eu)

· Gearomatiseerde wijnen en cocktails van wijnproducten (herschikking)
Advies van de categorie C
–   Ref. : COM(2007) 848 final – CESE 277/2008
· Contactpersoon : mevrouw Laurila 

                                  (Tel: 00 32 2 546 97 39 – e-mail : maarit.laurila@eesc.europa.eu)

· Natuurlijk mineraalwater (herschikking))
Advies van de categorie C

–   Ref. :  COM(2007) 858 final – CESE 278/2008
–   Contactpersoon : mevrouw Azzopardi

                    (Tel : 00 32 2 546 9818 – e-mail : yvette.azzopardi@eesc.europa.eu)

10. WERKGELEGENHEIDSBELEID
·  Vergelijkbaarheid van de getuigschriften van vakbekwaamheid
· Rapporteur : de heer METZLER (Diverse werkzaamheden – DE)

· Ref. : COM(2007) 680 final – 2007/0234 (COD) – CESE 280/2008
· Hoofdpunten:
Het EESC vindt dat het Voorstel voor een beschikking van het Europees Parlement en de Raad tot intrekking van Besluit 85/368/EEG van de Raad inzake de vergelijkbaarheid van de getuigschriften van vakbekwaamheid tussen lidstaten van de Europese Gemeenschap logisch, begrijpelijk en goed onderbouwd is. Het EESC benadrukt dit met het oog op het scheppen van een ander instrument ter bevordering en vergemakkelijking van de mobiliteit van personen, namelijk het Europees kwalificatiekader (EQF).
Het EESC is van mening dat deze beschikking een zinvolle bijdrage aan een betere regelgeving levert in die zin dat ze niet-toegepaste en niet-uitvoerbare regelgeving aan een kritische toetsing onderwerpt en door betere instrumenten vervangt. 

Het EESC staat achter de doelstelling van de Commissie om een systeem in te voeren waarmee praktijkervaring en kwalificaties ten behoeve van de mobiliteit en een gemakkelijkere migratie van personen op de interne dienstenmarkt nog beter worden benut.
Het EESC dringt er op grond van de opgedane ervaring op aan dat de door het schrappen van regelgeving ontstane onzekerheid wordt weggenomen door gebrek aan transparantie tegen te gaan en ervoor te zorgen dat de verslaglegging over de implicaties duidelijk wordt en dat geen verwarring kan optreden met Richtlijn 2005/36/EG inzake de erkenning van beroepskwalificaties, waarover het EESC een apart advies heeft uitgebracht.
Het EESC is ermee ingenomen dat het EQF tot 2012 op basis van vrijwilligheid wordt toegepast. Hierdoor is er voldoende tijd om er ervaring mee op te doen en het nieuwe systeem door middel van transparantie en voorlichting draagvlak te geven.

Het EESC is er ook mee ingenomen dat de sociale partners bij de werkzaamheden worden betrokken, temeer daar niet kan worden uitgesloten dat de EQF-indelingen op middellange termijn van invloed zullen zijn op de cao's.

· Contactpersoon : mevrouw Berkemeier

                                  (Tel.: 00 32 2 546 98 97 – e-mail : mariajudite.berkemeier@eesc.europa.eu)

· Werkgelegenheidsrichtsnoeren
· Rapporteur : de heer GREIF (Werknemers – AT)

· Ref. : COM(2007) 803/2 PART V – 2007/0300 CNS – CESE 282/2008
· Hoofdpunten:
Het EESC:

· heeft in tal van adviezen zijn instemming betuigd met de nieuwe geïntegreerde aanpak, en opgemerkt dat de nationale parlementen, de sociale partners en het maatschappelijk middenveld daadwerkelijk moeten worden geraadpleegd en betrokken bij alle stadia van de coördinatie van het werkgelegenheidsbeleid;

· is bezorgd dat de sociale partners de laatste jaren niet behoorlijk zijn geraadpleegd en dat er geen echte discussie met het maatschappelijk middenveld heeft plaatsgevonden;
· wijst erop dat de extreem korte tijd tussen de publicatie van het voorstel en het besluit zelf diepgaande discussies en raadplegingen onmogelijk maakt; 
· behoudt zich het recht voor om de strategie opnieuw te bekijken in het licht van de voorjaarstop van 2008;
· heeft in diverse adviezen voorstellen gedaan i.v.m. de vorige reeks richtsnoeren in het kader van de Europese werkgelegenheidsstrategie; deze voorstellen zijn in het najaar van 2007 gebundeld en toegestuurd aan de betrokken diensten van de Commissie, die de tekst in goede orde ontvangen hebben. De nieuwe reeks werkgelegenheidsrichtsnoeren is identiek aan de vorige, wat overigens niets afdoet aan de intrinsieke waarde ervan. De begeleidende tekst is hier en daar geactualiseerd en een paar van de voorstellen van het EESC zijn erin opgenomen;
· stelt ter wille van de transparantie voor dat de Commissie standaard een bijlage opstelt met een lijst van alle kwantificeerbare doelstellingen van de richtsnoeren;
· geeft, daar de werkgelegenheidsrichtsnoeren aan herziening toe zijn, een overzicht van de aspecten die in het besluit in aanmerking moeten worden genomen.
 –  Contactpersoon : de heer Bach Nielsen 

                                 (Tel.: 00 32 2 546 96 19 – e-mail : torben.bachnielsen@eesc.europa.eu)
11.  MEDEDINGINGSBELEID
· Verslag over het Mededingingsbeleid 2006
–   Rapporteur : de heer CHIRIACO (Werknemers – IT)

–   Ref. : COM(2007) 358 final – CESE 262/2008
–   Hoofdpunten :

Het EESC acht het van belang dat de EU een evenwichtige economische groei bereikt, gebaseerd op stabiele prijzen, een sociale markteconomie met een groot concurrentievermogen die gericht is op opleiding, volledige werkgelegenheid en sociale vooruitgang, en een hoog niveau van milieubescherming en de verbetering van de kwaliteit van het milieu..

Bovendien:

· is het EESC van mening dat het concurrentievermogen van de Europese ondernemingen en diensten moet worden beschermd met een systeem van duidelijke regels en een correcte toepassing van het mededingingsbeleid, in nauwe samenhang met het handelsbeleid;
· 
is het EESC ingenomen met de strategie van de Commissie voor de modernisering van het toezicht op de staatssteun; het is het met de Commissie eens dat de staatssteun voor technologieoverdracht, innovatieve activiteiten en de multisectorale kaderregeling voor grote investeringsprojecten, apart van alle andere vormen van staatssteun, met welwillende ogen moet worden bekeken;
· onderstreept het EESC dat de energiesector niet alleen voor een markt, maar ook voor ontwikkeling, werkgelegenheid en milieu staat. De EU ziet zich momenteel geconfronteerd met nieuwe concurrenten op de wereldmarkt, en de nieuwe marktstructuren moeten worden afgestemd op de krachtverhoudingen;
· is van mening dat de functionele scheiding van de telecommunicatienetwerken en de oprichting van een Europees agentschap voor de sector op adequate wijze moeten worden bestudeerd, omdat de investeringen in deze voor het Europese concurrentievermogen zo cruciale sector van fundamenteel belang zijn voor de ontwikkeling van zijn concurrentievermogen..

–
Contactpersoon : mevrouw Pimentel 



                     (Tel.: 00 32 2 546 84 44 – e-mail : filipa.pimentel@eesc.europa.eu)

12. ONDERZOEK
· Ingeperkt gebruik GGM's (herschikking)
     Advies van de categorie C

–   Ref. : COM(2007) 736 final – 2007/0259 COD – CESE 275/2008
–    Contactpersoon : mevrouw Azzopardi

                      (Tel : 00 32 2 546 98 18 – e-mail : yvette.azzopardi@eesc.europa.eu)

· Vooruitzichten van het Fonds voor onderzoek inzake kolen en staal
–   Rapporteur : de heer ZBOŘIL (Werkgevers – CZ)

–   Co-rapporteur : de heer GIBELLIERI (Categorie 2 – IT)

–   Ref. : Vervolg van initiatiefadvies – CESE 279/2008
–   Hoofdpunten : 

Het EESC stelt met voldoening vast dat de voorgestelde herziening van de technische richtsnoeren betreffende het onderzoeksprogramma van het Fonds voor onderzoek inzake kolen en staal (RFCS), erop gericht is nog betere resultaten dan tot dusverre te bereiken.

Het EESC is het ermee eens dat het onderzoeksprogramma van het RFCS een apart programma moet blijven voor alles wat met kolen en staal te maken heeft, los en ter aanvulling van het EU-kaderprogramma voor onderzoek .

Het EESC juicht het toe dat de Commissie met de Beschikking die zij voor die herziening voorstelt, de administratieve procedures wil vereenvoudigen, door enkele flankerende maatregelen te schrappen die al onder het zevende kaderprogramma voor onderzoek en technologische ontwikkeling vallen, door de financiële bijdrage voor proef- en demonstratieprojecten van 40% tot 50% te verhogen en door specifieke aanbestedingen toe te staan voor prioritaire onderzoeksdoelstellingen die door de kolen- en staalindustrie zijn vastgelegd op basis van hun strategische behoeften en die aansluiten bij het zevende kaderprogramma voor O&TO (KP7) en de strategische onderzoeksagenda's van de relevante Europese technologieplatforms.

Het EESC dringt erop aan dat wordt tegemoet gekomen aan het verzoek van de betrokken industriële sectoren om de adviesgroep Kolen en de adviesgroep Staal een grotere en meer pro-actieve rol toe te kennen bij het beheer van het onderzoeksprogramma van het RFCS.
· Contactpersoon : de heer Liemans


                                  (Tel. : 00 32 2 546 82 15 – e-mail : pol.liemans@eesc.europa.eu)

13. INFORMATICA
· Europees Agentschap voor netwerk- en informatiebeveiliging - looptijd van het Agentschap

Advies van de categorie C


 –  Ref. : COM(2007) 861 final – 2007/0291 COD – CESE 272/2008

 –  Contactpersoon : mevrouw Bazsik  

                                      (Tel. : 00 32 2 546 86 58 – e-mail : agota.bazsik@eesc.europa.eu)

14. CULTUUR EN OPLEIDING
· Teruggave van cultuurgoederen 
Advies van de categorie C

–
Ref. : COM(2007) 873 final – CESE 265/2008
–   Contactpersoon : de heer Pereira dos Santos


                                 (Tel.: 00 32 2 546 92 45 – e-mail : joao.pereiradossantos@eesc.europa.eu)

· 
Bevorderen van ruime toegang tot de Europese digitale bibliotheek 
–   Rapporteur : mevrouw PICHENOT (Diverse werkzaamheden – FR)


–   Ref. : Initiatiefadvies –  CESE 268/2008

–   Hoofdpunten :
In het vooruitzicht van de lancering van het initiatief "De Europese digitale bibliotheek" in 2008 beoogt dit advies van het Comité een ruime bijdrage te leveren aan dit project inzake onlinetoegang tot een deel van het cultureel, wetenschappelijk en technisch erfgoed.  Het EESC ondersteunt aldus de inspanningen van de Europese instellingen om te voorzien in een portaalsite voor het brede publiek die een instrument moet zijn voor verspreiding van georganiseerde kennis in het digitale tijdperk.
Het Comité erkent dat zowel Commissie als lidstaten in dit verband het nodige enthousiasme aan de dag hebben gelegd en al heel wat hebben verricht en het is ingenomen met de door CENL (Conferentie van nationale bibliotheken) gelanceerde coördinatie van culturele instellingen, die erop gericht is een stichting in het leven te roepen waarbij alle instellingen kunnen aansluiten die hun digitaal erfgoed ter beschikking willen stellen. Het roept de maatschappelijke organisaties op Europees, nationaal en regionaal niveau op aan dit grootschalige Europese project mee te werken, om: deel te nemen aan de vaststelling van de belangrijkste selectiecriteria voor inhoud die zou moeten worden gedigitaliseerd; te zorgen voor steun bij de publieke opinie voor de financieringsbehoeften; participatie- en innovatie-initiatieven aan te moedigen van alle betrokken partijen; de deelname van iedereen aan de informatiemaatschappij te bevorderen.

In dit advies wil het Comité de aandacht vestigen op de noodzakelijke bijdrage van het maatschappelijk middenveld, door de maatschappelijke organisaties ertoe aan te zetten aan de lancering van de Europese digitale bibliotheek en de verdere ontwikkeling ervan deel te nemen. De nadruk ligt daarbij op de verwachtingen en behoeften van de gebruikers, teneinde de doelstelling van toegang voor een ruim publiek te verwezenlijken. 
–   Contactpersoon : mevrouw Bazsik 

                                  (Tel. : 00 32 2 546 86 58 – e-mail : agota.bazsik@eesc.europa.eu)

15. RUIMTEVAARTBELEID
· Europees ruimtevaartbeleid
–   Rapporteur : de heer van IERSEL (Werkgevers – NL)

–
Ref. : COM(2007) 212 final – CESE 260/2008

–   Hoofdpunten :

Het EESC is om strategische redenen van politieke en economische aard uitdrukkelijk voorstander van onafhankelijke Europese toegang tot de ruimte. Het is van mening dat Europese ruimtevaartactiviteiten zichtbare voordelen zullen opleveren op verschillende terreinen (wetenschappelijk onderzoek, infrastructuur en gegevens, economische toepassingen).

Tot dusverre is het ESA-concept succesvol geweest. De koppeling van dat concept met de activiteiten van de Commissie moet worden aangevuld met procedures voor de samenwerking tussen de Commissie en het ESA, alsook voor de verdeling van hun respectieve bevoegdheden, en er moet een verdeelsleutel voor de kosten worden vastgesteld.

Ontwikkelingen elders in de wereld dwingen Europa ertoe om als concurrent en partner in de ruimte in actie te komen. Het is daarom zaak om op korte termijn concrete programma's uit te werken via een besluitvormingsproces dat gelijke tred houdt met de besluitvorming door de andere spelers op het wereldtoneel. Een sneller en op overleg gebaseerd besluitvormingsproces zou overigens leiden tot nog betere kansen om taken te definiëren en vervolgens uit te voeren, in lijn met de behoeften van de gebruikers.

Ook is het EESC van oordeel dat:

-      de GALILEO-programma's onverwijld ten uitvoer moeten worden gelegd;

-    het wenselijk is om in onderlinge overeenstemming toe te werken naar een geïntegreerde aanpak op Europees en nationaal niveau;

-    alle lidstaten, ook de kleinere en de nieuwe lidstaten, van het Europese ruimtevaartbeleid moeten profiteren;

-
hoewel het beginsel van "evenredige compensatie" tot dusverre met goed gevolg is toegepast op de ontwikkeling van Europese ruimtevaartcapaciteiten, er meer flexibiliteit nodig zal worden naarmate de ruimtevaartmarkt verder tot wasdom komt.

Daarom pleit het EESC ervoor om op open en transparante wijze te analyseren en te bespreken wat er in de komende tien jaar moet worden bereikt, en welke doelstellingen en bijbehorende institutionele instrumenten - m.b.t. ESA, Commissie en lidstaten - nodig zijn om een gezamenlijke, onderling afgesproken Europese taak te volbrengen. Onder meer zou moeten worden besproken hoe het ESA moet worden gefinancierd, welke dynamische bijdrage middelgrote ondernemingen kunnen leveren en hoe Europa zo concurrerend mogelijk kan blijven.


Tot slot is communicatie van kapitaal belang. Doelgerichte communicatie over het Europees ruimtevaartbeleid zou moeten stimuleren dat jongeren in deze sector geïnteresseerd raken en zou het - meer in het algemeen - voor jongeren aantrekkelijker moeten maken om voor een bètastudie te kiezen.

–   Contactpersoon : de heer Lobo


                    (Tel.: 00 32 2 546 97 17 – e-mail : luis.lobo@eesc.europa.eu)
16. COMMUNAUTAIRE WETGEVING
· Landbouwtrekkers –verlichtingsinrichtingen 
Advies van de categorie C

–
Ref. : COM(2007) 840 final – CESE 263/2008
–   Contactpersoon : de heer Pereira dos Santos


                                 (Tel.: 00 32 2 546 92 45 – e-mail : joao.pereiradossantos@eesc.europa.eu)
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�	Vervoer: 32%, industrie: 28% (Bron: Europese Commissie, DG ENTR)


� 	ESCO = Energy Service Company


� 	Behoudens eventuele besluiten van lidstaten inzake kernenergie


� 	http://ec.europa.eu/internal_market/finances/policy/index_en.htm
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